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is the conjunction HINA used to introduce a final purpose clause, translated “in order that.”
 is the preposition EIS plus the predicate accusative from the neuter plural article and noun ETHNOS, which means “to the Gentiles.”  The preposition EIS is used with a noun following the verb “to be” (and GINOMAI was the verb that came to be used along with EIMI in the Koine Greek to mean “to be or become”) to indicate the object of the verb.

 is the nominative subject from the feminine singular article and noun EULOGIA, which means “the blessing.”  With this we have the possessive genitive masculine singular from the article and proper name “Abraham.”  The phrase is translated “Abraham’s blessing.”  This is a reference to the righteousness of God, which was credited to Abraham because of his personal faith alone in the person and work of Jesus Christ for salvation.  He was blessed with imputed righteousness and eternal life and this same blessing is available to anyone who believes in Christ, whether Jew or Gentile.

is the third person singular aorist deponent middle subjunctive from the verb GINOMAI, which, when used of persons and things which change their nature to indicate their entering a new condition, means “become something or to become” this developed into the meaning “to come.”

The aorist tense is a futuristic or prophetic or proleptic aorist, which involves the use of the aorist to indicate an event which has not in fact happened but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.  Paul states this from the hypothetical standpoint of addressing the Galatians as unbelievers before they were saved.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, the blessing of Abraham producing the action.


The subjunctive mood is used with HINA in dependent or subordinate clauses to introduce a final purpose.  It is translated “in order that the blessing of Abraham might come…”
 is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular proper nouns CHRISTOS and IĒSOUS, meaning “in Christ Jesus.”
“in order that Abraham’s blessing might come to the Gentiles in Christ Jesus,”
 is the use of HINA as a substitute for the infinitive of result, which is translated “so that.”
 is the accusative direct object from the feminine singular article and noun EPAGGELIA, which means “the promise.”  This is a reference to God’s promise of eternal life to all those who believe in the Lord Jesus Christ for eternal salvation.

 is the ablative of source from the neuter singular article and noun PNEUMA, which means “from the Spirit.”  This is a reference to God the Holy Spirit who is the member of the Trinity who physically imputes eternal life to our human spirit, which He creates at the moment of our faith in Christ.  The “promise from the Holy Spirit” is also mentioned in Eph 1:13, “in whom also, when you heard the message of truth, the gospel of your salvation, in whom also when you believed you were sealed by means of the Holy Spirit with reference to the promise [portfolio of invisible assets which includes your eternal life and eternal security].”
 is the first person plural aorist active subjunctive from the verb LAMBANW, which means “to receive.”

The aorist tense is a dramatic aorist, which emphasizes the action that is taking place.  It states a present reality with the certainly of a past event.  It is a more dramatic way of stating that a thing is.


The active voice indicates that everyone who believes in Christ produces the action of receiving God the Father’s and God the Son’s promise of eternal life from God the Holy Spirit.


The subjunctive mood is used with HINA to introduce this result clause.

 is the preposition DIA plus the ablative of means from the feminine singular article and noun PISTIS, meaning “by means of faith.”  The ablative of means is used to express the impersonal means by which something happens.  The instrumental of means is used to express the person by which something happens.

“so that we might receive the promise from the Spirit by faith.”
Gal 3:14 corrected translation
“in order that Abraham’s blessing might come to the Gentiles in Christ Jesus, so that we might receive the promise from the Spirit by faith.”
Explanation:
1.  The entire sentence reads “Christ redeemed us from the curse of the Law, having become a curse as a substitute for us, for it stands written, ‘Cursed is everyone who permits himself to hang on the wood,’ in order that Abraham’s blessing might come to the Gentiles in Christ Jesus, so that we might receive the promise from the Spirit by faith.”
2.  The essence of Paul’s thought here is “Christ redeemed us from the curse of the Law (our spiritual death), in order that the Gentile believers might receive eternal life.”

a.  Remember that Paul is writing to Gentile believers.


b.  The Galatian believers were constantly being told by the Jewish legalists how inferior they were to Jewish believers and how important it was for them to start living, behaving, and acting like Jews.


c.  Paul is trying to prove to these Gentile believers that nothing could be further from the truth.


d.  Paul’s basic premise is that there is no difference between Jew or Gentile, that we are all one in union with Christ Jesus.


e.  Paul’s basic argument is that since Abraham received eternal life as a Gentile believer, that same blessing of eternal life is still available to all Gentiles upon the same condition – faith alone in Christ alone for salvation.

3.  Christ redeemed us in order that eternal life might come to the Gentile, just as it did to Abraham.


a.  Christ died spiritually as a substitute for all mankind.


b.  Christ died spiritually as a substitute for the Gentile as much as He did for the Jew; as much for females as He did for males; as much for slaves as He did for free men.


c.  Christ’s substitutionary spiritual death on the Cross provided unlimited atonement for all mankind, both Jew and Gentile, with emphasis here on Gentiles.


d.  This is also taught in:



(1)  1 Jn 2:2, “And He is the propitiation for our sins, but not for our sins only, but also for the entire world.”


(2)  2 Pet 3:9, “The Lord is not slow about His promise [the Second Advent] as some count slowness, but is patient with reference to all of you, not willing that anyone perish, but for everyone to go on to repentance.”


(3)  Jn 3:16, “For God loved the world so much, that He gave His Son, the uniquely born one, that whosoever [anyone who] believes in Him shall never perish, but have eternal life.”


(4)  Acts 10:43, “Of Him, all prophets bear witness that through His name, anyone who believes in Him receives forgiveness of sin.”


(5)  Jn 6:40, “For this is the will of My Father, that every one who beholds the Son and believes in Him may have eternal life.”


(6)  2 Cor 5:14-19, “For the love for Christ keeps motivating us; in fact, we have reached this conclusion:  that One [Jesus Christ] died as a substitute for all [unlimited atonement], therefore all have died [spiritual death at birth].  And He died a substitute for every one, that those who live [believers] should no longer live for the benefit of self [in cosmic system], but for Him who died and was resurrected; namely, that God [Father] by means of Christ was reconciling the world to Himself by not imputing their sins to them [at birth], and He deposited in us the doctrine of reconciliation.”


(7)  Rom 5:6, “For while we were still helpless [spiritually dead], at the right time Christ died as a substitute for godless ones.”


(8)  1 Tim 2:6, “Who gave Himself a ransom as a substitute for every one.”


(9)  1 Tim 4:10, “For this reason, we [pastors] work hard to the point of exhaustion, and we hang in there tough [keep on contending], because we have confidence in the living God, who is the savior of all men, especially of believers.”

  
(10)  Tit 2:11, “For the grace of God has shown itself, providing salvation for all men.”

  
(11)  Heb 2:9, “For while He was made inferior to angels [Jesus Christ in humanity] for a brief time, because of the suffering of death, we see Jesus who has been crowned with glory and honor, that by means of the grace of God, He should taste death as a substitute for every one.”
4.  Again at the end of the verse Paul emphasizes the fact that salvation is by faith and not by keeping the Law.  This is consistent with the teaching of the rest of the New Testament.

Acts 15:9, “and He made no distinction between us and them, cleansing their hearts by faith.”
Acts 26:18, “to open their eyes so that they may turn from darkness to light and from the dominion of Satan to God, that they may receive forgiveness of sins and an inheritance among those who have been sanctified by faith in Me.”
Rom 1:17, “For in it the righteousness of God is revealed from faith to faith; as it is written, ‘But the righteous man shall live by faith.’”
Rom 3:22, “even the righteousness of God through faith in Jesus Christ for all those who believe; for there is no distinction;”
Rom 3:25, “whom God displayed publicly as a propitiation in His blood through faith. This was to demonstrate His righteousness, because in the forbearance of God He passed over the sins previously committed;”
Rom 3:28, “For we maintain that a man is justified by faith apart from works of the Law.”
Rom 3:30, “since indeed God who will justify the circumcised by faith and the uncircumcised through faith is one.”
Rom 3:31, “Do we then nullify the Law through faith? May it never be! On the contrary, we establish the Law.”
Rom 4:13, “For the promise to Abraham or to his descendants that he would be heir of the world was not through the Law, but through the righteousness of faith.”
Rom 4:16, “For this reason it is by faith, in order that it may be in accordance with grace, so that the promise will be guaranteed to all the descendants, not only to those who are of the Law, but also to those who are of the faith of Abraham, who is the father of us all,”
Rom 5:1, “Therefore, having been justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ,”
Rom 5:2, “through whom also we have obtained our introduction by faith into this grace in which we stand; and we exult in hope of the glory of God.”
Rom 9:30, “What shall we say then? That Gentiles, who did not pursue righteousness, attained righteousness, even the righteousness which is by faith;”
Rom 9:32, “Why? Because they did not pursue it by faith, but as though it were by works. They stumbled over the stumbling stone,”
Rom 11:20, “Quite right, they were broken off for their unbelief, but you stand by your faith. Do not be conceited, but fear;”
Rom 16:26, “but now is manifested, and by the Scriptures of the prophets, according to the commandment of the eternal God, has been made known to all the nations, leading to obedience of faith;”
2 Cor 5:7, “for we walk by faith, not by sight.”
Gal 2:16, “nevertheless knowing that a man is not justified by the works of the Law but through faith in Christ Jesus, even we have believed in Christ Jesus, so that we may be justified by faith in Christ and not by the works of the Law; since by the works of the Law no flesh will be justified.”
Gal 2:20, “I have been crucified with Christ; and it is no longer I who live, but Christ lives in me; and the life which I now live in the flesh I live by faith in the Son of God, who loved me and gave Himself up for me.”
Gal 3:2, “This is the only thing I want to find out from you: did you receive the Spirit by the works of the Law, or by hearing with faith?”
Gal 3:8, “The Scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel beforehand to Abraham, saying  ‘All the nations will be blessed in you.’”
Gal 3:22, “But the Scripture has shut up everyone under sin, so that the promise by faith in Jesus Christ might be given to those who believe.”
Gal 3:24, “Therefore the Law has become our tutor to lead us to Christ, so that we may be justified by faith.”
Gal 3:26, “For you are all sons of God through faith in Christ Jesus.”
Gal 5:5, “For we through the Spirit, by faith, are waiting for the hope of righteousness.”
Gal 5:6, “For in Christ Jesus neither circumcision nor uncircumcision means anything, but faith working through love.”
Eph 2:8, “For by grace you have been saved through faith; and that not of yourselves, it is the gift of God;”
Eph 3:12, “in whom we have boldness and confident access through faith in Him.”
Eph 3:17, “so that Christ may dwell in your hearts through faith; and that you, being rooted and grounded in love,”
Phil 3:9, “and may be found in Him, not having a righteousness of my own derived from the Law, but that which is through faith in Christ, the righteousness which comes from God on the basis of faith,”
Col 2:12, “having been buried with Him in baptism, in which you were also raised up with Him through faith in the working of God, who raised Him from the dead.”
1 Tim 1:4, “nor to pay attention to myths and endless genealogies, which give rise to mere speculation rather than furthering the administration of God which is by faith.”
2 Tim 3:15, “and that from childhood you have known the sacred writings which are able to give you the wisdom that leads to salvation through faith which is in Christ Jesus.”
Heb 4:2, “For indeed we have had good news preached to us, just as they also; but the word they heard did not profit them, because it was not united by faith in those who heard.”
Heb 6:12, “so that you will not be sluggish, but imitators of those who through faith and patience inherit the promises.”
Heb 10:38, “But My righteous one shall live by faith; and if he shrinks back, My soul has no pleasure in him.”
1 Pet 1:5, “who are protected by the power of God through faith for a salvation ready to be revealed in the last time.”
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